ITIOATABCBKHH YHIBEPCUTET EKOHOMIKU I TOPTIBAI

Kadenpa miroBoi iHO3eMHOI MOBH

CHAABYC

HaBYaABLHOI JUCITUIIAIHH

«IpakTHKA IIepekAany B raay3i indopmaTHKH» (AaHTAIICBKA MOBA)

Ha 2024-2026 HaBYaABHHUH piK

Kypc Ta cemecTp BUBUCHHS

BHOIpKOBa TUCIUILIIHA

OCBITHS porpama/creriani3aris

Komrm’rotepHi Haykn

CrenianbHiCcTh

122 «KoMn’1oTepHi HAYKU»

["any3b 3HaHb

12 Tndopmaniiini TexHosorii

CryniHb BUIIOT OCBITH

MaricTp

[TI6 HIIII, axkuii Beae naHy OUCIUIIAIHY,
HayKOBHUH CTYIIiHb i BY€He 3BaHHH,

mocazga

Intenxo BaanenTuna AeoHiziBHa

K.iAOA.H.,

noueuT kadeapu aiAoBoOi iIHO3eMHOI MOBU

Konrakthuii Tenedon

+38-095-109-26-62

Enexrponna agpeca

isenkovalentina67@gmail.com

POSKJ’Ia,I[ HaBYaJIbHUX 3aHATH

http://schedule.puet.edu.ua/

Koncynpramii

ougHa http://www.dim.puet.edu.ua/
OH-JIal{H: eJICKTPOHHOIO momToto, mH-IT 3 12.00-13.00

CropiHKa TUCTAaHIIIHHOTO KypCY

https://el.puet.edu.ua/

[1IB HIIII, akuit Bene gaHy OUCILIUIIAIHY,

T'opOyusoBa Cod’ss Oaerisua

HayKOBUH CTYIIiHb i BUeHe 3BaHHSI,

mocaga

acucredT Kadeapu AiA0BOI iHO3eMHOI MOBH

Konraktauit renedon

+380955262047

EsrexTponHa asipeca

sophiegorbuniova@gmail.com

POSKJ'Ia,I[ HaBYaJIbHUX 3aHATH

http://schedule.puet.edu.ua/

Koncynpramii

ougHa http://www.dim.puet.edu.ua/stud.php
OH-JIAH: eNIeKTPOHHOIO momToro, mH-nT 3 10.00-17.00

CropiHKa TUCTAHIIIHHOTO KypCy

https://el.puet.edu.ua/

OnHuc HaBYAABHOI AHCUIHIIAIHH

MeTa BHBUEHHSA
HaB4YaABHOI AHCIHIIAIHH

Mertoro BUBYEHHs HaBuasbHOI aucuuiuliny «[IpakTuka mepekiany B ramysi iHGopMaTHKN» €
(opMyBaHHS y CTYJCHTIB HAaBHYOK YCHOTO Ta HMHCHMOBOTO JBOCTOPOHHBOTO IEpeKiaxy Ha
OCHOBi OTPHIMAaHUX TEOPETHYHHUX 3HAHB Y chepi KOMI IOTEPHUX TEXHOJOTIH Ta iHpOpPMATHKH,
3aCBOEHHS JIGKCHYHUX Ta TPaMaTHYHUX 0COOIMBOCTEH MOBH y nipodeciiiHiil chepi.

TpuBaaicTsb 5 kpeautiBa EKTC/150 rogun (mpaktuyni 3ausrts 60 rox., camocriiina po6ora 90 rox.)
$POpPMH Ta METOAH ITpaxkTu4Hi 3aHATTA B ayJUTOPii, CAMOCTilHA po0OTa 1M03a PO3KIATOM
HaB4YaHHSA

CHcTeMa IMOTOYHOIO Ta
NiZCyMKOBOTO KOHTPOAIO

[ToTouHM KOHTPONB: BiABiAYBaHHS 3aHATH; 3aXHCT IOMAIIHBOT'O 3aBJAHHS;, OOTOBOPEHHS
MaTepiaJIy 3aHATH, BUKOHAHHA HaBYAJIbHUX 3aBJIaHb, TCCTYBAHHA; IOTOYHA MOAYyJIbHA pO6OTa
ITizicyMKOBHIH KOHTPOJIB: 3aIIiK — 2 CeMeCTp

Ba3oBi 3HaHHSA

HaBu4ky roBOpiHHSI, ay/1il0OBaHHS, IMChbMA Ta YUTAHHS Ha piBHI B2

MoBa BHKAAQOAHHSA

AHrmiiceka



mailto:isenkovalentina67@gmail.com
http://schedule.puet.edu.ua/
http://www.dim.puet.edu.ua/
https://el.puet.edu.ua/
mailto:sophiegorbuniova@gmail.com
http://schedule.puet.edu.ua/
http://www.dim.puet.edu.ua/stud.php
https://el.puet.edu.ua/

Ilepeaik KoMIeTEeHTHOCTeH, AKi 3a0e3nedye maHa HaBYaAbHA AHCIHIAiIHA, IporpamMHi
pe3yAbTATH HaBYaHHSA

IIporpamMHi pe3yAbTaTH HaBYaHHS

KoMneTeHTHOCTi, AKHMH IIOBHHEH
OBOAOZLITH 3m00yBay

3acTocOoBYBaTH 3HAHHS

a0CTPaKTHO-JIOTIYHOT'O MHCJICHHS OCHOB METOJIOJIOTIT
HAyKOBOTO IMi3HaHHS, (OPM 1 METOIIB BIITyYCHHS,
Ta
npeaMeTHiit o6nacti koM otepHux Hayk (ITP1)

aHamizy, o0O0OpoOKHu

OCHOBHHX (opM 1 3aKOHIB

cuHTe3y  iH(popmamii B

pi3Hi

31aTHICTh 10 a0CTPaKTHOTO MUCJICHHS, aHami3y Ta cuate3y (3K1);
31aTHICTh 3aCTOCOBYBATH 3HAHHS Y MPaKTHYHUX cuTyamisx (3K2);
3MaTHICTE CHINKYyBaTHCA JEp’KaBHOIO MOBOIO SIK YCHO, TakK i
nmucsMoBo (3K4);

3[ATHICTH CIIKYyBaTUCs iHO3eMHOI0 MOBOIO (3K 5);

3IATHICTh BUUTHCS 1 OBOJIONIBATH CydyacHUMU 3HaHHAMU (3K6);
3naTHICTh 10 TOIIYKY, 00poOIeHHs Ta aHanizy iHpopMarlii 3 pisHUX
mxepen (3K7);

3natHicTh reHepyBatu HOBI inei (kpeatuBHicTh) (3K8);
3matHicTh mpaioBat B koMauai (3K9);

3marHicTh 30epiraTi Ta TNPUMHOXKYBATH MOPAIIbHI,
HAyKOBi ITIHHOCTI 1 JOCATHEHHS CYCIUJILCTBA HAa OCHOBI PO3YMIiHHS
icTopii Ta 3aKOHOMIpHOCTEH PO3BHUTKY MpPEIMETHOI 00JacTi, i Miciis
y 3arajgpHi cHCTEeMi 3HaHb TPO MPUPOAY 1 CYCHIIBCTBO Ta y
PO3BUTKY CYCHUIBCTBA, TEXHIKM 1 TEXHOJOTIH, BHKOPHUCTOBYBATH
BUOM Ta (HOPMH PYXOBOI
BIJIMIOYMHKY Ta BEICHHS 310pOBOro crocody »xutts (3K15)

KyJbTYpHI,

aKTHUBHOCTI 4 aKTUBHOTO

TeMaTHYHHH NAaH HABYAABHOI AHCIHIIAIHH

Ha3Ba TeMH

Buau pobir

3aBaaHHsI caMOCTiHHOI po6oTH y po3pisi Tem

Monyns 1. General aspects of professional translation.

Tema 1. Translation
and its types.
Translation
equivalents.

BinBinyBaHHs 3aHsTh; TecTyBanHsa (Entry
test) Ta aHami3 #oro pe3ynbTaTiB; 3aXHCT
JIOMAIIHBOTO ~ 3aBJaHHS, OOTOBOPEHHS
TEOPETHYHOTO Ta MPAKTUYHOIO Marepiany
(ycHi BiAIOBii); BUKOHAHHS HaBYAJIBHUX

JloMallHe TONAaTKOBE YHTAHHA Ta HEpeKiIaj iHIIOMOBHHX
TEKCTiB, BEICHHS CJIOBHUKA; BHBYCHHS HOBHX JICKCHYHHX
OJIMHMIIb, BHMKOHAHHS ITMCBMOBHX 3aBIaHb, aHali3
KOHKpPETHOI MepeKIafanpkol CUTyaii; momyk (maoip) ta
OTJISLI JITEepaTypHUX JDKepe 3a 3aJaHOK0 MPOOJIEMATHKOIO;

3aBmaHb  (pONBOBI  irpW, THCHMOBI | IHAWBiIyalbHa poOOTA.

3aBaHHs, pobora 3  IHIIOMOBHHMH

TEKCTaMH); O3HAHOMJICHHS 3 HOBHUMH

JICKCHYHUMH  OJIMHUISIMH; 3aBIAHHS

caMocTiitHOi poOOoTH.
Tema 2. Translation | BixsixyBanus 3aHSTE; 3axucT | JloMmallHe J0aTKOBE YUTAHHS Ta MEPEKIa]] IHIIOMOBHHUX
models.  Translation | nomamEbOro  3aBHaHHS; OOTOBOPEHHS | TEKCTIB, BEJECHHS CIIOBHUKA; BUBYEHHs HOBUX JIEKCHUHHX
problems and | TeOpeTHYHOTO Ta MPAKTUYHOrO Marepiany | OJUHHUIIb, BAKOHAHHS MMCHMOBHX 3aBJaHb; aHAJIi3
solutions. (ycHi BiAIOBii); BUKOHAHHS HaBUYAIBHUX | KOHKPETHOI MEepeKiananbKoi CUTyarlii; momyk (miaodip) ta

3aBMaHb  (pONBOBI  IrpH,  TIHCBMOBI | OTJILAX JITEPAaTYpPHHX JDKEPEI 3a 33JaHO0 MPOOIeMAaTHKOO;

3aBMaHHA, poboTa 3  IHIIOMOBHUMHM | iHAWBiIyalhbHa poOOTa.

TEKCTaMH); O3HAHOMJICHHA 3 HOBHUMH

JMCKCUYHUMH  OJHHUIISIMH; 3aBJIaHHS

CaMOCTIHHO1 pOoOOTH.
Tema 3. Computer | BigsigyBaHHs 3aHSTh; 3axucT | JloMamHe J0aTKOBE YNTAHHS Ta MEPEKIIa]] iHIIIOMOBHHUX
science and translation. | momamHboro  3aBAaHHS;  OOTOBOPEHHS | TEKCTIB, BEJEHHS CIIOBHUKA; BUBYEHHS HOBUX JIEKCHUHHX

TEOPETUYHOTO Ta MPAKTUIHOTO MaTepiary
(ycHI BiAMOBifi); BUKOHAHHS HABYAILHUX

3aBAaHb  (pOJILOBI  irpu,  IMHUCHMOBI
3aBAaHHA, poboTa 3  IHIIOMOBHUMH
TEKCTaMH); O3HAHOMJICHHA 3 HOBHUMH
JIEKCUYHUMH  OJIMHULSIMU, 3aBIaHHS

caMocTiitHOi poOoTH.

OJIMHUILh; BUKOHAHHS MMMCHMOBHX 3aBJaHb; aHaIli3
KOHKPETHOI MepeKIaiaibKoi CUTyaltii; momyx (mimbip) ta
OTJISIT JTiITepaTypHUX JHKEPEI 3a 3a/1aH0I0 TPOOIEMATHKOIO;
IHAMBiAyaTpHa podoTa.

Mopayas 2. Information systems of translation.

Tema 4. Translation |

BinsinyBaHHs 3aHATD;

3aXHCT | Z[OMaIIIHe JA0JAaTKOBE YMTAHHA Ta NNEPCKIIA] IHIIOMOBHUX




HasBa Temu

Buau poGir

3aBAaHHS caMOCTiHHOI po6OTH y po3pi3i Tem

technologies.

JOMAIIHBOTO  3aBJaHHS, OOTOBOPEHHS
TEOPETHUYHOTO Ta MPAKTUYHOTO Marepiany
(ycHi BIAMOBI/i); BUKOHAHHS HaBYAJIbHUX

TEKCTiB, BEACHHS CJIOBHUKA; BUBYCHHS HOBUX JICKCHYHHX
OJIMHHMIIb; BUKOHAHHS MUCEMOBHX 3aBJIaHb; aHAJI3
KOHKPETHOI IepeKiiaabKol cuTyarii; momyk (minbip) ta

3aBmaHb  (POJBOBI  IrpW,  THCHMOBI | OTJISA JITEPATYPHUX JKEPE 3a 3aaHOK MPOOIECMATUKOIO;
3aBJaHHs, poboTa 3 IHOIOMOBHHMMH | IHAWBiAyajdbHa poboOTa.
TEKCTaMH); O3HAHOMJICHHA 3 HOBHUMHU
JICKCUYHUMH  OJIMHUIISIMH; 3aBIIaHHS
CaMOCTIHHOT poOOTH.
Tema 5. CAT, NMT, | BigBinyBanus 3aHSITh; 3axucT | JloMalHe JOJaTKOBE YUTAHHS Ta MEPEKIIa]] IHIIOMOBHHUX
SMT JIOMAaIIHFOTO ~ 3aBIAHHS; OOTOBOPEHHS | TEKCTiB, BEIICHHS CIOBHUKA; BHBUCHHS HOBHX JICKCHIHUX

TEOPETUYHOTrO Ta MPAKTUIHOTO Marepiaiy
(ycHi BiAmoBizmi); BUKOHAHHS HaBYAIBHUX
3aBmaHb  (pOJBOBI  irpM,  HHCHEMOBI
3aBIaHHsg, poOOTa 3  IHOIOMOBHHMH
TeKCTaMH); O3HAHOMIICHHS 3 HOBUMH
JICKCUYHUMHU OAVHUIISIMHU, 3aBJaHHA
caMocCTiitHOi poOOoTH.

OJIMHHMIIb; BUKOHAHHS MMCEMOBHX 3aBJIaHb; aHAJI3
KOHKpPETHOI IepekiafanbKoi CUTyarii; momyk (maoip) ta
OTJIA[ JIITEpaTYPHUX JDKEPEI 3a 3aJaHOI0 IIPOOIEMAaTHKOIO;
iHAMBiqyanpHa poboTa.

Tema 6. Translation
etiquette.

BingsigyBanHs 3aHATh; 3aXHUCT
JIOMAalIHEOTO  3aBJaHHS; OOTOBOPCHHS
TEOPETUYHOTO Ta MPAKTHYHOTO MaTepiany
(ycHi BIAMOBIMi); BUKOHAHHS HAaBYAJIbHUX
3aBmaHb  (pOJBOBI  irpW,  MHCHEMOBI
3aBIaHHsI, poOOTa 3  IHOIOMOBHHMH
TEKCTaMH); O3HAWOMIICHHS 3 HOBHMH
JEKCUYHUMHU  OJIMHUIISIMHU; 3aBJaHHs]
caMocTiitHOT poOOTH; MOTOYHA MOIYJbHA
pobora.

JlomalHe 101aTKOBE YUTaHHA Ta NepeKiial IHIIOMOBHHUX
TEKCTiB, BEJICHHSI CIIOBHMKA; BUBYCHHS HOBUX JIEKCUUHHUX
OJIHUIIb; BUKOHAHHS MMCBMOBHX 3aB/IaHb; aHaJl3
KOHKPETHOI MepekiIaganbKol cuTyarii; nouyk (maoip) ta
OTJISLI JITepaTypHUX JDKepe 3a 3aaHOI0 MPOOIeMaTHKOKO;
iHAUBiqyanpHa poOoTa.

10.

Indopmauiiini Axepeaa
badenxo €., Amenina C., binoyc H.. AktyainbHi mpo0sieMu Teopii 1 IpakTUKK cydacHOro nepeknany. / €. babenko,
C. Amermnina, H. binoyc. — Bunasaunreo «LleHTp HaBuansHOI miTeparypm», 2018. — 470 c.
Imenko B.JIL, T'opbynboBa C.O. OcoOJMBOCTI MOJIKOMIIOHEHTHUX EKOHOMIUHUX CTPYKTYpHOMY, CEMaHTHYHOMY i
mepeKIafabKkoMy acriekraX. 30ipHUK HaykoBHX mpanpb: JliHrBictuka - -Ne 1 (42) (2020) Crapo6inseek: JIHY im. T.
[Teyenka, 2020 - C. 114 - 124.
Imrenxo B.JI., T'opbynpoBa C.O. OcobnmBOCTI Tepeaadi aHTIIOMOBHUX 3aTOJIOBKIB YKPaiHCHKOIO MOBOIO 3 YpaxyBaHHSIM
aJIpeCcoOBaHOCTI TeKcTy (Ha Marepiaii emizoxis TenecepianiB)/ B.JI Imenko, C.O. ['opOyHBOBa.// 30ipHUK HAYKOBHX TIpallb.
Jliarsictuka. I3 «JIHY imeni Tapaca [lleBuenka» — Nel (45)" — 2022. — c. 80 - 90.
Imenko, B. JI., TopOynboBa, C. O., Creuenko, B. B. (2023). CTpyKkTypHO-CEMaHTH4HI XapaKTEPUCTUKU TEPMiHOJIOTIHHOT
JICKCUKH B XYyJIOXKHBOMY TBOpi Ta ocoOnmBOCTI 11 mepeknany (Ha marepiami pomany JIxona I'pimmema «®Dipmay).
Jlinrsictuka: 30. Hayk. mp. [Tonrasa: /I3 «JIHY imeni Tapaca [lleBuenkay, 2023. Ne 1(47). C. 121-132.
Kapaban B. 1. Tlepeknam aHrmiiicbkoi HaykoBOi 1 TEXHIYHOI JiTeparypu. ['paMaTHuHI TPYTHOII, JCKCHYHI,
TEPMIHOJIOTIYHI Ta KaHPOBO-CTHIIICTUYHI Mpo0ieMu. : HaBdy. noci0. / B. 1. Kapaban. — Bua. 5-te, Bumnp. — BiHHUIS:
Hosa kuwra, 2018. — 656 c.
Kopynrens 1. B. Teopis i npakTuka nepekiany (actekTHuid mepekian): Haed. miap. / I B. Kopynens. — Bua. 5-te,
Bunp. — Binnuist: Hosa xaura, 2017. — 448 c.
Barnwell K. Bible Translation: An Introductory Course in Translation Principles, Fourth Edition. - SIL
International, 2022. — 294 p.
Daems, J., Vandepitte, S., Hartsuiker, R. J., & Macken, L. (2017). Translation methods and experience: A
comparative analysis of human translation and post-editing with students and professional translators. Meta, 62(2),
245-270.
Mazzei Ch. The Routledge Guide to Teaching Translation and Interpreting Online (Routledge Guides to Teaching
Translation and Interpreting) / Christiano Mazzei. — 1¥ edition. — Routledge, 2022. — 154 p.
Zheng, W. (2017). Translation strategies for texts of science and technology. Advances in Social Science, Education
and Humanities Research, 96, 32—36.




HMonaTkoBa AiTepaTypa

1. T'magym H. @. IIparmatuka nepexiany: HaBd. moci6. / H. @. Tmagym. — K.: Bun. nentp KHITY, 2007. — 104 c.

2. Kapaban B. 1., Meiic [Ix. [lepexian 3 ykpaiHCBKOI MOBH Ha aHTJIIMCBKY MOBY : HaBu. noci0. / B. I. Kapaban, [x.
Meiic. — Binnnus: Hosa kaura, 2003. — 608 c.

3. Komrinos B. B. Teopis i npaktuka nepexiany: Hasd. moci6. / B. B. Konrinos. — Kuis: KOniBepc, 2003. — 280 c.

4. Haymenko JI. II., I'opreeBa A. 1. IMpaktuuHuil Kypc mepeknagy 3 aHrIiichkol MOBH Ha ykpaiHceky / Practical
Course of Translation from English into Ukrainian: uasu. moci6. / Jlrommuna Haymenko, Amkena TopaeeBa. —
Binawnis: Hosa Kuaura, 2013. — 136 ¢.

5. MakcimoB C. €. Ilpaktmunuii kypc mnepekiany (aHriiiiceka Ta yKpaiHCcbka MoBH). Teopis Ta IpakTHKa
HepeKyIaalbKoro TEKCTY Ul CTYIeHTIB (akynbTeTy nepekianadvis : minpyunuk / C. €. Makcumos. — K.: Jlensit,
2010.— 175 c.

6. Albir, A. H. (2015). The acquisition of translation competence. Competences, tasks, and assessment in translator
training. Meta, 60(2), 256—280.

IIporpamHe 3a0e3ne4YeHHsSI HABYAABHOI AHCIHIIAIHH

e  [laker mporpamuux npoxykriB Microsoft Office.

INoAiTHKa BHBYEHHS HaBYaAbHOI AHCIHIIAIHH Ta OLiHIOBaHHSA
IosiTnka ouiHOBaHHSA 3100yBaviB BHIIOI ocBiTH. PoOOTH, SKi 3HAafOTHCS 13 MOPYHIICHHAM TEPMiHIB 0€3 MOBaXHHUX MPUIHH,
OLIIHIOIOTHCS Ha HWKYY OLIHKY (75% BiJ MOXKJIMBOI MaKCUMaJIbHOI KiJIbKOCTI OautiB 3a BuJ AisuibHOCTI). [lepeckiananus MomyniB
BiZIOYBA€THCA 13 TO3BOJIY IPOBIHOTO BUKJIAIaua 33 HASBHOCTI MOBAYKHUX MPUYUH (HATIPUKIIA, JTi KAPHIHUN ).
ITonoXeHHS Ipo OpraHi3allilo OCBITHHOIO MPOLECY
[TonokeHHs PO MOPSIOK Ta KPUTEPIT OIIHIOBAHHS 3HAHb, BMIHb Ta HABUYOK 3/100yBayiB BHUIIOI OCBITH
ITopsimok mikBigamii 3400yBaYaMH BHIIOT OCBITH aKaJeMIYHOI 3a00proBaHOCTI
[Tono)xeHHs IPO TOBTOPHE HABYAHHS
MoaiTnka moao BinBixyBanHsA. BinBiqyBaHHS 3aHATH € 00OB’SI3KOBUM KOMITOHEHTOM. 3a 00’ €KTHBHHX NPHUYWH (HAIPHUKIAM,
XBOpo0a, mpaleBIaITyBaHHS, MDKHAPOIHE CTa)KYBaHHS) HABYAHHS MOJXKE BiIOYBATHCh B PEXKHMi OH-JIAHH.
MoaiTnka moao akaaeMiuyHoi 100pouecHOCTi. 3700yBad MOBHMHEH NOTPUMYBATHCS MPHUHIIHINB aKaJeMI9HOI JOOPOUYECHOCTI,
30KpeMa HEJOIMyIICHHs aKaJIeMidHoro Iiariaty, danpcudikarmii, ¢pabpukarii, ciucyBaHHS MiJ Yac MOTOYHOTO, PyODKHOTO Ta
MiICYMKOBOTO KOHTpOJro. CHUCYBaHHA IMiJ 9ac KOHTPOIBHUX POOIT Ta MOTOYHUX TECTIB 3a00pOHEHi (B T.4. i3 BUKOPUCTAHHIM
MOOITPHHX AeBaiciB). MoOITBHI MPHUCTPOT MO3BOJSETHCS BHKOPHUCTOBYBATH JIMIIE i Yac OH-JAaWH TECTYBaHHS Ta IMiATOTOBKH
NpaKTHYHUX 3aBaHb B npoueci 3ausitTs. B IIYET nitoTs:
Konekc decTi cTyneHTa
ITonoxeHHs Ipo akaaeMiuyHy JOOPOUYECHICTh
ITonokeHHs mpo 3an00IiraHHs BUMAAKIB aKaJeMIYHOr0 IUIariaty
MoniTHka BU3HAHHS Pe3yJbTATiB HABYAHHS BU3HAYEHA TAKMMU TOKYMEHTAMM:
[TonokeHHs PO MOPSIOK Mepe3apaxyBaHHs Pe3yabTaTiB HAaBYAHHS, 3/100yTHX B IHO3EMHUX Ta BITYM3HAHHUX 3aKJaJaX OCBITH
[MonoXeHHs PO akaaeMidHy MOOUIBHICTD 3/100yBaYiB BUIOT OCBITH

IToJ10>KEeHHS TIPO MOPSLIOK BU3HAHHS PEe3yJIbTATIB HABYAHH 3700yTHX IUBIXOM HehopMaisHoi Ta/a00 1HGOPMAIBLHOI OCBITH;
inghoepacira (po3nin Ocsita/Opranizaiis ocBiTHboro npouecy/Hedopmanbha ocsita)

IoJsiTnka BUpilIeHHS KOHQJIIKTHUX CHTYAILi:

[TonoKeHHS PO MpaBUja BUPIMIEHHS KOH(IIKTHUX CUTYAIlii

[ToJ10KEHHS PO aneALI0 PE3YILTATIB IiICYMKOBOIO KOHTPOJI Y (hopMi ek3aMeHy

YIIOBHOBa)KEHA 0¢00a 3 MUTAaHb 3a1100iraHHs Ta BUSBJICHHS KOPYIIIIT

MoaiTuka NIATPMMKH y4aCHUKIB OCBITHBOIO Mpolecy:

[IcuxoJioriyna ciryx0a

Crynenrcbkuii om0Oycmen (YnosHoBaxkeHui 3 npas cryaeHris) [IVET

YOBHOBaKEHUH 3 IIpaB KOPYIIIT

Be3neka ocBiTHLOTO cepemoBuia: [Hbopmaris npo Oe3rnedHicTh 0cBiTHROTO cepenonuia [IYET naBenena y Bkiaaii «besmneka
KUTTETISIILHOCTIY

OuiHoBaHHA
IlincymMKoBa OIliHKa 32 BUBYEHHS HABYAIBHOI JUCIUIUTIHA PO3PAXOBYETHCS Yepe3 MOTOYHE OIIHIOBAHHS
MakcumMaabHaA
Buau pobGir KiABKicTB
OaaiB

1 cemectp
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Monyne 1 (temm 1-3): 3axuct momamHboro 3aBaanHs (5 O6aiiB); OOGrOBOpPEHHS TEOPETHYHOLO Ta
npakTHYHOro Mmarepiany (ycHi Bianosimi) (5 GasiB); BUKOHAHHS HaBYAIBHHUX 3aBJaHb (POJILOBI irpw,

. . . 50
MUCHMOBI 3aBAanHs) (5 6amiB); MOTOYHA MOIYJIbHA poboTa (5 GaiB).
Monyne 2 (temu 4-6): 3axucT moMamHbOro 3aBaaHHs (5 06aniB); OOGrOBOPEHHS TEOPETHYHOIO Ta
NpakTHYHOro Matepiany (ycHi Bimmosimi) (5 0aiiB); BUKOHAHHS HaBYAIbHHX 3aBJaHb (POJIbOBI irpw, 50
MChMOBI 3aBiaHHs) (5 GaiiB); moToyHa MoaysibHa poOorta (5 6asiB).
Pa3om 100

Cucrema HapaxyBaHHA AOOAATKOBHX DOaaiB 3a BHIAAMH pOGiT 3 BHBYEHHSI HABYAAbHOI AHCIHIIAIHH

dopma poboTH Bun po6oru

Baau

. VY4acTh y CTYyICHTCHKUMN OJIMITIa]i,
1. HaykoBo-nmocminHa

TYPTKY, 00’ €THAHHS TOLIO

10

IITkaAa OLiHIOBAHHA 3400yBaYiB BHUIOI OCBIiTH 3a PE3yABTATAMH BHBYEHHS
HABYaAbHOI AUCIHUIIAIHM

Cyma GaaiB 3a Bci BHAH OuiHka 3a . .
v . . OniHKa 3a HalliOHAABHOIO LIKAaAOIO

HaBYaABHOIL AiSIABHOCTI mxanorw €EKTC

90-100 A Bigminzo

82-89 B Hdyxe nobpe

74-81 C Hob6pe

64-73 D 3a10BIIBHO

60-63 E 3a10BIIIBHO JOCTATHBO

35-59 FX He3anoBinbHO 3 MOXKIIMBICTIO TOBTOPHOTO CKJIAJJAHHS

0-34 E HeszanoBinsHO 3 060B’513K(.).BI/IM HOBTQpHI/IM BHUBUYEHHSIM
HAaBYAJIbHOI JUCIUILIIHU




